POHCAPOBCKHWI COHET: METO/bI PABOTBI
I1. AE POHCAPA C HETPAPKUCTCKOU TPAAULIUEHN
B «JIIOBOBHbBIX CTUXOTBOPEHUAX» 1553 r.

A. B. Horoguua

cmydenm (Hayuonanvuwiil ucciedo8amenbCKull yHugepcumem
«Buicuas wixona sxonomuxuy, Mockea, Poccus)
pogodinaalena0609@gmail.com

CraThsi IOCBAIICHA PACCMOTPEHUIO M30paHHBIX coHeToB II. ne Poncapa (conerst 9, 17,
19, 123) B coopHuKke «J[F000BHBIE CTUXOTBOPEHUS» 1553 T. ¢ IIENbI0 KOHKPETH3AIMH METOJIOB
paboThl (PpaHIy3CKOrO MO3Ta ¢ METPApKUCTCKONW TomuKoi B Hadane 1550-x rr. Oco3HaHue
OTPaHUYCHHOCTH COHETHOW (opMBbl CHOJBUraeT PoHcapa Ha pacKkpbITHE ee MOTCHIMala Ha
IpUMepe TTOPTPETa AAMBI: CO3JJAHNE aHAIOTHH YK€ CYIIECCTBYIONINM MTOATHYESCKAM IIPHEMaM U
oOpazam; u3McHeHHE (DOKATM3alUU; TPaMMATHYCCKAE, CHHTAKCHYECKHE W3MEHCHHS U
BBEJICHIE AaHTHYHBIX MOTHBOB.

Knrwoueesvie cnoea: Kaccannpa; JI1o0oBHBIE CTHXOTBOpeHHs; oOpa3 mamer; [lerpapka;
Poncap; conet; ppaHIy3ckuil meTpapKu3M.

RONSARD'S SONNET: METHODS OF P. DE RONSARD'S WORK
WITH THE PETRARCHAN TRADITION
IN «LES AMOURS» OF 1553

A. V. Pogodina

student (National Research University Higher School of Economics, Moscow, Russia)
pogodinaalena0609@gmail.com

The article is devoted to the examination of the selected sonnets of P.de Ronsard
(sonnets 9, 17, 19, 123) in the collection «Les Amours» of 1553 in order to specify the
methods of the French poet's work with the Petrarchan topics in the early 1550s. Awareness of
the limitations of the sonnet form leads Ronsard to unlock its potential through the example of
the portrait of a lady: creating analogies to already existing poetic techniques and images;
changes in focalisation; grammatical, syntactic changes and the introduction of antique motifs.

Key words: Cassandra; Les Amours; the image of a dame; Petrarch; Ronsard; sonnet;
French Petrarchism.

ITeep ne Poncap (Pierre de Ronsard, 1524—1585) n3BecTeH Kak TJiaBa MO3THYC-
ckoro oobenuHenust Bo @panuun XVI B. «Ilnesna» u kak npuABOPHBINA MOAT KOPOJIS
I'enpuxa I, 6611 MPO3BaH «IPUHIIEM MOATOB U 1MO3TOM IpuHLEB» [1]. [Tocne Bbimycka
mepBoro cOopHuka «JIF0OOBHBIC CTUXOTBOPEHHS» («Les Amoursy) B 1552 1. oH momny-
qaeT TUTYya «dpaniysckoro Ilerpapkm». [lonoOHo nerpapkuctckoit Jlaype, Poncap



co3maer obpa3 coOCTBeHHOHN BozmoOieHHoW Kaccanaper. HemocTymHOCTE KEHCKOTO
o0paza M 4yBCTBa K yike 3aMyxkHell Kaccannpe CabBHaTH' CTAHOBATCS KATalU3aTo-
pom nnst HanucaHusi conetoB B nyxe @. Ilerpapku (Francesco Petrarca, 1304—1374)
¥ CO37IaHUs TIOATUYECKOT0 00pasa.

Jlo BbIxona «JIF0OOBHBIX CTUXOTBOPEHHIT» YK€ OBLIM BBITYIICHBI MEpBHIe (paH-
Iy3ckue «kanronbepe» — Mopuca CeBa (Maurice Scéve, 1501-1560) «Jlenus, nipen-
MeT BBICIIeH no0poaetenmny («Délie object de plus haute vertuy, 1544), Koamena o
benne (Joachim Du Bellay, 1522—1560) «OnuBa» («L ’Olivey 1549) n nepBbwIii cOOp-
HUK «JIT00OBHBIX 3a0myxacHUN» («Erreurs amoureuses», 1549). Ilontioca ne Tuapa
(Pontus de Tyard, 1521-1605). K nepuoay BbIlTycKa k€ BTOpOro u3gaHus «JIro6oB-
HBIX CTHXOTBOpEeHUsX» (Maii, 1553) y Poncapa Obut roToB cOopHUK «KHIDKKA m1amo-
creit» (ampenb, 1553). CrenoBarenbHO, CyIIEeCTBOBaHHE TpeX (ppaHITy3CKUX
NETPAPKUCTCKUX COOPHUKOB B KOHKYPHUPYIOIIEH JIUTEPATYPHOI Cpeie U MO3THIecKas
pabora PoHcapa B raiibCKOM JyXe HE MOTJIM HE OTPa3HUThCS Ha cTuie «JII0OOBHBIX
CTUXOTBOpEHUI» («Livret de Folastries»), HanucaHHbIX yxke B 1552—1553-x rr.

[TocTosiHHBIEC MOMIPAYXKAHUSI UTAITBSIHCKOMY 00pa3ily NPEeBpPaTHIIA €ro JTHOOOBHBIN
JMCKYPC B JIMTEPATYPHBIA KO, YTO 00YCJIOBUIIO BO3HHKHOBEHHE 3aKOHOMEPHOI pe-
aKIUK Ha TIETPApPKU3M KAK «aHTU-TIETPApKu3M»”. BeIpakeHHne Ha3peBaeMOro MpOTH-
BOIIOCTABJICHUSI TIOATOB-TIETPAPKHCTOB UTAIBIHCKOMY KaHOHY BO DpaHIuu 0OBIYHO
CBsI3bIBalOT ¢ mosineHueM B 1553 1. oapl «Opnoit game» XK. [dro benne, xotopas
no3aaee Tpancopmupyercs B oxy «IIpotuB merpapkucroB» («J'ai oublié l'art de
Pétrarquiser», 1558). OOBHHEHHE TMOATOB-TICTPAPKUCTOB 3aKIIOYAIOCh B HCKYC-
CTBEHHOCTH OTHCHIBAEMOT0 UMM YYBCTBAa B COHETE M B OOJMYEHUH UX PUTOPHKH KaK
coucTuKH. DTO, MpPEXKIe BCETO, KACAETCS BEIMUYECTBEHHOCTH CTWIIS U W3JIHMIIHETO
ycepaus Ipu OMUCaHUU MydeHHH Bo3mro0iaenHoro [2, p. 104-106]. Ctpykrypa coHera
NpEAIoiaraeT CUCTEMY MOPs/IKa, B KOTOPOH MBICJIU CTPOTO BBICTPOSHBI, KaK B TUAJIO-
re, 4TO 3aJaBAJI0 OTPAHUYCHUS JJIsl peau3allid MOITHYECKHX BO3MOXKHOCTEH [3,
p. 233]. Hecmotpsa Ha To uTo mpeacTaBurenu «lLiesasdy cTapaiuch pacIIupsTh JIH-
TEpaTYPHBIH KaHOH, O0paIlasch K pa3jIMYHBIM UTAJbSIHCKHM aBTOpaM, MEpPEHUMAs Y
HUX Jy4IIie 06pasbl’, B CO3HAHUM MOITOB-TYMAHUCTOB JIUIIOM HTANBIHCKON MOY3HH 1
dopmer conera ocraBaincs . [lerpapka, uto Bo MHOroM Obuto 3aciyroir K. Mapo
(Clément Marot, 1496—1544). I1o sToii MpUYMHE BO3HUKACT METPAPKUCTCKAST TOIHKA,
KOTOpasi BIMSET Ha TEMAaTHUECKUI U CTUIIMCTUYECKUH aCTIeKThl COHETa.

1 B nosi6pe 1546 r. Kaccanapa BeixoauT 3amyxk 3a JKana Ileiine, censopa ne Ipe (Jean
IIT de Peigné). Kaccanapa u ee Myx XHJIM HeIaleko OT ocoOHsKa ceMbu Poncapa B Jla-
ITocconbepe (Le manoir de la Possonniére).

2 TTox «aHTU-TIETPAPKU3MOM» MBI OyIIEM MOAPa3yMeBaTh HE HCKIFOUUTEILHOE U 060C00-
JICHHOE [IBHXXEHHE MO3TOB IMPOTHUB IMETPAPKUCTCKOW MOJIENH, HO 3aKOHOMEPHOE Ppa3BUTHE
JBWKCHUS NETpapKHU3Ma, XapaKTepU3yIolleecss CTPEMIIEHHEM K OOHOBJICHHUIO U PACIIMPEHUIO
HUTAJIBbAHCKOI'O KaHOHA.

3 1o sToii nprunHe PoHcap 3aHMMAJICS aHHOTHPOBAHMEM HEKOTOPBIX MTAIbSHCKUX CO-
HETOB U3 NEPBBIX JABYX TOMOB BeHELIMAHCKUX aHToorui ['abpuains Jxonuro ne deppapu.
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[leTpapkucTckas qama — 3To YenoBedeckas (Gpurypa, moapasyMeBaromas 1moj co-
6O} CMBIC]T BO3BBILICHHBIH ¥ MHUp TpaHcleHAeHTHbIH. Ee kpacoTa okasbiBaeT (usu-
YeCKOe M MCHXOJOTHYECKOE BIIMSHUS Ha BIIOOJICHHOTO (B3I0XH, CIIE3bI, JTUXOPAIKA).
[TerpapkucTckast 1000Bb (paTanbHas ¥ HEMIPEABUACHHAS H, Yallle BCEro, Mpeompee-
JICHHAsl 3BE€37aMHU; OHA HENPEOoJ0JMMa, IMO3TOMY 03T OO0peveH CyAbOOI0 MpEedaHHO
CIykuTh Aame. [IpocnaBisisi HPaBCTBEHHYIO IIEHHOCTb JaMbl, JHUPUUYECKHI Tepoii
npuleraer K BOCXBAJCHHUIO KPacoThl ee dpeMepHOoi 000104Ki. MBI MOMbITaeMCSI BbI-
JIEIUTh OCHOBHBIE YaCTH TMOPTPETa JaMmbl, Ha KOTOPHIX AKIIEHTUPOBAJIM BHHUMaHHUE
[leTpapka 1 MOATHI-MIETPAPKHUCTHI, BMECTE C XapaKTepHBIMU 00pa3aMu, B CHHTaKCHYe-
CKHUX CBAI3AX C KOTOPHIMU OHH OOBIYHO COCTOST .

Tak, Bo3:1r00I€HHAs! CHHOHIMUYHO MMEHYETCS! TIOBEJINTENbHHUIIECH I TOCTIOXKOM
cepaa BItoOIeHHOTO (dame, madame; maitresse); y Hee CBETIbIe (MM 30JIOTHCTHIC)
BOJIOCBI; PO30BBIC TYOBI (lévres de rose); »emMuyXHble 3yObl WIN TANbIGI (dents ou
doigts de perles), 100 wm pyka I[BeTa CIIOHOBOW KocTH (front ou main d’ivoire), kpa-
CUBasi U MOJIOJast TPyIb (jeune poitrine); ee Taa3a mogoOHBI 3Be3/1aM, YTO BEIYT KO-
pabab BIIOOJIEHHOTO cpeau pudoB U WTOPMOB (non yeux, mais étoiles célestes). Ee
KpacoTbl — 3TO TIopbMa (la serre) u cetu (des rets), yaep>KUBaromue Bo3J1I00JIEHHO-
ro. ['maza mobsiero — ABepu ero cepiua, ee riasza — CTpesbl, YTO OTChUIAET K Cpej-
HEBEKOBOMY TCHUXO(DU3HOIOTHYECKOMY IPEACTABICHUIO O JIOOBH, OMMCAHHOMY TY-
manucrtoM M. ®uunno (Marcilius Ficinus, 1433—1499) B «KommenTtapuu Ha “[lup”
[Tnatonay: mpeamer Jr00BH BO3AECHCTBYET Ha TJla3a YEIOBEKA, ITOCIE YEro sI0OBUTAs
CTpena MopakaeT CHayala caMH TIJla3a, a 3aTeM Cepjlle, 3apakask KpOBb BCETO Tena
moosmero [5, c. 144-241]. Takum oOpasom, [lerpapka HakIaabIBacT Ha 00pa3 Kpaca-
BUIBl JIOCTATOYHO Pa3MBITYIO, HO KOJM(HUIMPOBAHHYIO CTWIM3ALUIO €€ BHELIHETO
oOpa3a.

Poncap He cTOIBKO MPOTHUBOCTOUT 00pa3zy UTAJIBSIHCKOTO MO3TAa, CKOJBKO OCIa-
PHUBAET UCKIIIOUYUTEILHOCTD €0 MOJIEH MPU HAMCAHUU JIFOOOBHBIX CTUXOTBOPEHUHN U
KPUTUKYET CJENbIX Mojpaxaresied KaHOHY. PoHcap siBisieTcs MO3TOM, KOTOPBIN Opsi-
MO HE HamaJaeT Ha METPAPKUCTCKYI0 MOy, HO OTpa)kaeT CBOM BO33PEHHUS B CTHIIU-
CTHYECKHX HW3MeHeHusX. [IpemyoskeHHass wuiest TOJIKperuisseTcss Tekctom Poncapa
1554 r.: ppaniry3ckuit modT maet onpenencHue «bien Pétrarquiser» B «Omernm x Kac-
cauape» («Elégie a Cassandre»). B ctuxax 39—43 Poncap nepedyuciiser ommuoKy TexX,
KTO HE CMOT Hay4WTbhCS HCKYCCTBY MpPaBWIbHO moapaxarts [leTpapke. DT MmO3THI
Oonpime 3a00TATCS O cTHXax (aux vers) [6, p.21], yeM O TPEUIOKCHUAX (aAuUX
sentences) [6, p.21], 4yTo ABIAETCS yepecdyp HambIIEHHBIM (frop enflé) [6, p. 21].
Jpyrue xe OmycKaroTcsl CIMIIKOM HHU3KO, TOKa3biBas pa3BpaTHyIo namy (une dame
paillarde) [6, p. 21]. Takum obpazom, Porcap B 1550-x rr. mpITaeTcs HaliTH Hanboee
YAauHBIA U YAOOHBIN U1t ce0si CTHIIh TIpU paboTe ¢ T0I3MeH, YTO COBIAAAJIO0 C Ha3pe-

4 Tak, uma Jemuu (Délie) y Mopuca Cesa sBisercst anarpammoii «ugen» (Idée), y o
Bbenne — OnuBa, ¢ BIOXXKEHHON B UIMCHU PAaCTUTEIBHOI MeTahopoit.

> [Ipu BbIZICNICHUH TIETPAPKUCTCKONW TONMKH B ONMCAHMM KPacoT 00pasa JaMbl Mbl BO
MHOTOM omnupanuch Ha padoty I1. Jlomonse [4, p. 479-481].
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BaIOIEH peakieil anTu-merpapku3ma B Hadaie 1550-X IT. Bo (paHITy3CKOM JUTEpa-
TYpPHOM IIOJIE.

OOpamasch yxe K caMoMy IO3THYECKOMY COOpHUKY «JII0OOBHBIE CTHXOTBOpE-
HUs» 1553 T., MBI mpencTaBUM HEKOTOpbIE METONbI paboTel PoHcapa ¢ KaHOHOM H
paMKaMU COHETa Ha IpuMepe M30paHHBIX CTUXOTBOpeHUH. PaccMoTpuMm coner 9, ko-
TOpBIM TpHUMeuaTeNleH JUIsi Hac Mo JByM mnpuuuHaM. bmaromaps «Kuure necen»
[lerpapku conetHas hopma 0ObIYHO POKYCHPYETCs Ha CTAaTUYHOM 00pas3e — Ha Kpaco-
T€ MOPTpPEeTa BO3JIO0ICHHOW WM HA OMHMCAaHWUHU YYyBCTB JInpuueckoro repos. Coner 9
KE OTKPBIBACTCA ONMHCAHHUEM nemn3axa ¢ XapaKTCPHbIM TpOﬁHBIM HUCIIOJIb30BaHHEM
IIPEBOCXOJHON CTEIICHHU:

Le plus toffu d'un solitaire bois, Camas Tymia oJMHOKOTO Jieca,

Le plus aigu d'une roche sauvage, Camas octpas 1uKas ckana,

Le plus desert d'un séparé rivage, Camblii MyCTHIHHBIA OTJAJICHHBIH Oeper,
Et la fraieur des antres les plus cois U cBexkecTh caMbIX THXHX nerep’

[7, p. 9].

B sTOoM coHeTe a5 TMpUYECKOTo Ieposi BO3II00IEHHAs He NMPeICTaeT JIHIIb e/U-
HBIM CpE/ICTBOM K criaceHH:o. OH criocoOeH HallTH yTelleHne HaeAuHe ¢ IPUPOAOIL:

Je sens garir une amoureuse rage, 51 dayBCTBYIO, Kak MCUYe3aeT JTFOOOBHBIN
Qui me rafole au plus verd de mes mois. | rues,
[7,p. 9]. Kotopsiii cBOAUT MEHS ¢ yMa B MO#l ca-

MBI 3eJ1€HbBII MECSIII.

[Tomo6GHOE omKcaHue OTHANCHHBIX U CIIOKOWHBIX MEH3akel BCTyMaeT B OMITO3U-
IIUI0 C BHYTPEHHUM OECIIOKOMCTBOM JIMPHUYECKOTO Teposi. OH He Ha3bIBaeT MPUYUHBI
COOCTBEHHBIX O€Jl, OJIHAKO, UCXOJS U3 METPAPKUCTCKOW TPaIUIMH, CTAHOBUTCS IO-
HSATHO, YTO UCTOYHUKOM CIIACE€HHUs U cTpanaHus ssisieTcs cama Kaccanapa. [1o stoit
npuunHe PoHcap ucnone3yer rinaron «rafoler» ais cormocTaBieHUs: COCTOSIHUS BITHOO-
JIeHHOTO ¢ Oose3Hbl0 U O6e3ymueM. Tak PoHcap coBMemmaeT mpupoIHyI0 TEMATHKY C
JTF000BHON. DTO MO3BOJISIET MOATY HE TOJIBKO BBECTH B COHET Teorpaduieckue mpo-
CTPAHCTBA, HO M MTPOTHBONOCTABUTH MUP BHEIIHUI BHYTPEHHEMY. B 3TOM OTHOImIEHNH
XapaKTepHO POHCAPOBCKOE YNoa00JIeHNE MOJOAOCTH 3€JIEHH, KOTOPOE MPOCIIEeKUBA-
Jock B 3HaMeHUTOM ozne Poncapa 1553 r. «Mignonne, allons voir si la rose» («lloii-
0em, 8031100JIeHHAs, 832/I5IHEM HA 9MY po3y»): eclii B ofe Bo3pacT Kaccanapsl moso-
OcH «3erneHol HOBHM3HE» (verte nouveauté) [7, p. 266], To B coHeTe a000BHOE O€3y-
MUE JTUPUIECKOTO Teposi HACTYIAET B €ro «CaMbli 3eNeHbIi Mecsiy (plus verd de mes
mois) [7, p. 9]. Coner mpumMeuaTesieH TaKxke TeM, 4To o0pa3 Kaccanapsl nosisiercs B

6 3neck u nanee OyJeT AaH HaIll MOJCTPOYHBIN MEPEBO PPAHITY3CKUX TEKCTOB — A. B.
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HEM HE HaIpsSMYIO M HE Yepe3 BOCIIOMHUHAHUSA reposi 0 Heil. POHcap BBOAUT B MO33HIO
KHUBOIMCHOE MCKYCCTBO. Tak, TMpUYECKUil Tepoil oOmagaeT KapTHHOHN (une peinture)
[7, p. 10], Ha KoTOpO#t M300paXkeHbI KpacoThl Kaccanapsl pykoit [lenuso: les beautés
par Denisot encloses [7, p. 10]. Hukons Jlennso (Nicolas Denisot) — XyI0KHHUK-
noprperuct XVI B., paboTaronuii 1Mo 3akaszy CBOMX Apy3el-modTos’. EMy Hpumuch-
BAIOTCSl TpaBUpPOBaHHbIE TOPTpeThl PoHcapa u Kaccanapel, KoTopele aBTOp MOMEILIAET
B Hauvaje cOopHuka. TakuMm oOpa3om, HE TOJBKO MPUPOA, HO U MOPTPET CTAHOBSITCS
TOYKOM OTcueTa JAJisl CO3/JaHMs JIUPUUECKUM Teposi BBIMBIIUIEHHOTO MPOCTPAHCTBA C
1eNbi0 00Jer4YeHns COOCTBEHHBIX MyK. PoHcap coenuHseT B OZHOM COOpPHHKE He-
CKOJIBKO BUIOB UCKYCCTB (TI093MIO U JKMBOMHCH). Kak MBI BBISICHWIIN, OJTHUM H3 TPH-
MEpPOB HAIaJ0K B CTOPOHY MO3TOB-NIETPAPKUCTOB ObUIA YCIOBHOCTH OIMCHIBAEMBIX
YyBCTB M CaMOT0 >kKeHCKoro o0Opasa. IlogobHoe BBeneHHE peanbHOro MmopTpeTa B Xy-
JIO’KECTBEHHOI'O0 TMPOCTPAHCTBO BBICTPAWBAET B3aUMOCBA3b MHUPOB IOITHYECKOTO
(Kaccanmpa kak wmwudonornyeckas TepoOWHS M HIealbHas BO3TIOOJICHHAS s
NEeTPApKUCTCKOTO cOOpHUKA) M jaedcTBuTenbHOro (Kaccanmpa kak Hacrosimas BO3-
mobsienHast PoHcapa, 94To MoxeT ObITh 3areyaTiieHa Ha OJIHOM ¢ HUM TpaBiope).

B conere 17, orpaxatoniem paboty PoHcapa ¢ 3amaHHON >KaHpPOBOM pamKoil U
BKJIIOYEHHBIMH B HEE€ METPApPKUCTCKUMHU TOMOCAaMM, YIOMUHAIOTCS XapakTepHbIE
METPapKUCTCKUE KPacoTHI (TJ1a3a, pyKa U BOJIOCKHI) U CPABHEHHS UX C OTHEM, TIOPbMOM
u ceTsiMu. PoHcap 3a/laeT B 3TOM CTUXOTBOPEHHUH JIBA MPOUYTEHUS, BEPTUKAIBHOE U
TOPU30HTAIBHOE, A TAKXKE HApPYIUAET MPUBBIUHBIA MOPAIOK CIOB IJI CO3AAHUS CHM-
METPUYHBIX U TPAMMaTUYECKUX mepeceueHui. s KaKI0M U3 Tpex 3aJaHHBIX aTpHu-
OyToB sxeHCKoro Tena (I'wil, et la main, et le crin délié) [7, p. 19] dpaniry3ckuii most
JN00aBIISET IO TPU XaPAKTEPUCTHKH, YTO CO3MIAET CBSI3b MEXKIY DJIEMEHTAMH B MIPEIbl-
oyuiei uiau nocneayromei crpogax. [loqodHOe mocTpoeHne CTUXOTBOPEHHsSI Ha3bIBa-
ercsi «des vers rapportés», M HCIOJIb30BAJIOCh B JIATUHCKON 1M033uu BOo PpaHIuuU C
nHavana XIII B., B Utanuu xe — B XV B. [8, p. 25-43]. Tak rna3, pyka 1 BOJIOCHl BO3-
TOOJIEHHOM CTIOCOOHBI «CKHUTaTh, CXKUMATh, CBA3BIBATHY» [7, p. 19] mupuyeckoro re-
pOsi, TIO3TOMY OH YYBCTBYET CE0s «COXOKEHHBIM, B3SITBIM, CBSI3aHHBIMY [7, p. 19]. [Ipu
BEPTUKAILHOM MPOUYTEHUN CTAHOBUTCS SICHO, YTO UMEHHO TJ1a3 MOXKET CXKUTaTh JTUPH-
YECKOr'o reposi, pyka — C)KMMaTh, a BOJIOCHI — CBA3aTh. POHCAp Takke BKIIIOYAET pas3-
HOOOpa3HyIO JIEKCHKY JJIsl ONHCAaHUS OJHUX M TeX K€ SBICHUN WU COCTOSHHIA:
«bralé, serré, lié» [7, p. 19] u «ars, pris, lacé» [7, p. 19]. Tak moat u3zo0Opaxaert, ¢ 01-
HOM CTOPOHBI, TUIMYHYIO METPAPKUCTCKYIO CUTYalMIO: JUPUUYECKUI repoil 1Mo Boe
cynbObI® IIeHeH KpacoTaMH JaMbl M TOTOB pagd HUX ymepeTh. OH OTKa3bIBaeTcs
MMEHOBATh €€ JaMOil U MOBEJIUTEIbHULEH, KaK B 0J1aX, HO Ha3bIBAET CBOEH «TrOpAoH
noJIOBUHOW» [7, p. 19]. Bonpeku BHyTpeHHEMY 3aJI05)KEHHOMY >KEJIaHUIO COSTUHUTHCS
C BO3JIOOJIGHHOW, JTUPUYECKUN TEepOil JKelnaeT el CMEpPTH, TaK KaK «KH3Hb CTaHEeT

7 H. lenn30 TaKkxe MPUIOMCHIBAIOT H300paxenne Mapraputel HaBappckoii, moMelieHHoe
Ha TuTynpHOM JucTe «Le Tombeau de Marguerite de Valois, royne de Navarre» (1551).

8 B 1meTpapKHUCTCKON JIMPUKE YacTO MOSBIACTCS MOTHB IPEAPEIICHHOCTH JIIO0BU Hebe-
caM¥ WJIH 3BE3JaMH, IIOATOMY OT 3TOT0 POKa YEIOBEKY HENb3s1 H30aBUTHCS.
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ayqmie» [7, p. 19] 6e3 mr000BHBIX MydeHHA. TakuM 00pa3oM, BOSHUKAET 3aJI0KCHHOE
PoHcapom ynoMuHaHue 0 pa3JefeHuH Tela U AyXa, 9TO BOCXOJUT K IUTATOHUYECKOH 1
HeomIaToHn4ecKoi Tpamuuusam’. ConeT PoHcapa HamoIHEH XapaKTEepHBIMU JETalsAMU
NETPAPKUCTCKOTO KEHCKOTo MopTpeTa (Tas3a, pyka U BOJOCH) M UX JHUPUKHU (OTOHB,
TIOpbMa, ceTr). OJTHAKO MO3T MPOBOJUT CIOXKHBIE CTPYKTYpHBIE AehopMaIiy, 4To He
CTOJIBKO YCJIOXKHSIET TEKCT Ha YPOBHE JICKCUYECKOM, CKOJBKO Ha CHHTAKCHYECKOM.
[ToBTOpenue 0Opa3zoB ¢ MOAOOPOM CHHOHUMHYHBIX K HUM CIIOB CO3JA€T JETaIbHBIH
noptpet Kaccanapsl, mogo0HO skuBONTMCHOMY MCKyccTBY. CoHeT 17 n3HavanbHO BOC-
xoaut K coHery 9 JI. Apuocto (Ludovico Ariosto, 1474—-1533) [10, p. 251]. Ynomu-
HaHue OBUIMS B UTALTHCKOM TEKCTE€ OTCYTCTBYET, IOATOMY y PoHcapa Mbl BUAMM
CIEQYIOIINN TEPLET:

H¢ que ne suis je Ovide bien disant! Oii, moueMy MHE He CIJIEJIOBATh XOPOIIO

(Eil tu serois un bel Astre luisant, roBopsemy OBuauio!

Main un beau lis, crin un beau ret de | ['1a3om Tl OyJenib MPEeKpacHOW CHsIO-

soie. el 3Be310H,

[7, p. 20]. Pyxoiil — npexkpacHoi nuinel, BoliocaMu
— MPEKPACHOM CEThIO U3 IIeJIKA.

ITpumeuaTenbHO, uTo POHCap BBOOUT MMSI aHTUYHOI'O 1103TA, KOTOPBINA CTAHOBUT-
Csl «Xoporio ropopsmum» [7, p. 20] aBTOpoM B COHETHOU (opMme, TPHUYPOUCHHON K
UTAJIBIHCKOMY JHMPUKY. YnoMmuHanue OBHINSA B TEpLETE BIMSIET U Ha CHHTAKCHYe-
CKUI YPOBEHb IOCTPOEHUS: MEpBasi CTPOKA 3aKAHYMBACTCSI PUTOPUUYECKUM BOCKIIUIIA-
HUEM, KOTOpO€ IMO03T u30eraer MCHOJIb30BaTh IPU ONUCAHUM HCKIIOYUTEIBHO
METPAPKUCTCKUX TOMOCOB. PoHcap ymotpebmser mexmomerue «hé» [7, p. 20] mis
MPUBJICYCHUS BHUMAHUS K OTKPBIBAIOLIEICS peun JIMPUUECKOTO Ireposi yxKe He O co0-
CTBEHHBIX CTpaJlaHUSX, a IPUEMHHUTEIHHO K CTHIII0O COOCTBEHHOr0 M3oxkeHus. B co-
Hete PoHcap peKOHCTpyHpYyeT CIOKHOCTh HOCTPOEHHUS MEeTPApKUCTCKOTO COHETa ¢
IIOMOIIBI0 Pa3HOOOpa3zuss 00pa3oB M I'paMMAaTHYECKU 3aKpEIUIEHHOM OpraHu3aluu
TeKcTa. YIIOMUHAHKE K€ aHTUYHOTO aBTOpa Mo3BoJsieT PoHcapy He 1eMOHCTPUPOBATh
U3JIMITHIOI0 «HAYYHOCTH» B CO3/IaHUHM HOBBIX 00pa3zoB, MOATOMY (DpaHIly3CKHIl MOAT
UCTIONIb3YEeT TPOHHOE MOBTOPEHHE OJHOTO M TOTO K€ MPUIIAraTelIbHOTo «beau»: «un
bel Astre» [7, p. 20]; «un beau lis» [7, p. 20]; «un beau ret de soie» [7, p. 20].

Wtak, Ha OCHOBE MPOAaHANIM3UPOBAHHBIX CTUXOTBOPEHUN MOYKHO CJENIaTh BBIBOJ
0 ToM, 4yTO POHCap He OTXOAUT MOJHOCTHIO OT METPAPKUCTCKOIO COHETHOI'O KaHOHA,
HO CTPEMHUTCSI €ro TpaHc(HOpMHpOBaTh. DTy K€ TEHICHIMIO MOKHO 3aMETHTh U Ha

9 I{uratsl, TOATBEPKAAIOIINE HAIY MO3WIHMIO: «IPEBHSS HAlla MPUpojaa ObLia TaKoIo,
YTO MBI COCTAaBIISUIA OJHO Ieoe. MIMs JKe 3TOMY CTPEMIIEHHIO K LIEIOMY, K JOCTHXEHHIO €r0 —
mo60Bb» [9, c. 37]; «Ecnu 51, motepsB ceds1, ¢ TBOEH MOMOIIbIO ce0si 00peTar0 BHOBB, TO S TI0-
cpencTBoM TeOsi obnamaro coboif; eciu mocpeacTBoM Tebs st oOanaro co0oid, TO Tpexae u
Ooublie 00amar ToOOM, YeM co0O0il caMuM, sl OKa3bIBalOCh Oojee OIM3KMM Tebe, yem cebe,
TaK KakK s JJOCTUTAr0 ceOs He MHave, KaK MoCpeIcTBOM Tebs» [5, c. 159].
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npumepe coHera 19. CtuxoTBopeHHne oOpamaeT Ha ceOs BHUMaHHE TeM (PakToM, 9To
OHO HAIHMCaHO HE OT JIMIA JIMPUIECKOro repos, Ho — oT camoi Kaccanapsl. Mcnomns-
30BaHME MOJOOHOHN (OKaIM3alUU TO3BOJIIET BBECTH MOATHYECKYIO CAMOKPHTUKY H
TEMy MPOPOYECTBA, YTO HEOTAETMMO COCTUHEHO ¢ oOpa3oM muomornueckoit Kac-
cannpel. B ycra Kaccanapbl BKi1apIBaeTCst KPUTHKA «IIO3TOB OJHOM MECHW», a UMEH-
HO cllenbIxX nojpaxkarenei I[lerpapku, koTopble ciocOOHBI paboTaTh JHIIb B CTHIIU-
CTHYECKHX U TEeMAaTUYECKUX paMKax OJHOIO >KaHpa, BOCIEBas BO3/0OJIeHHYO. [lns
Poncapa mo1o00HBI MOATHYECKUN TyTh MOXKET MPUBECTH TOJIBKO K CO3AAHUIO B TTaMsi-
TH TIOKOJICHHH 00pasa 1modTa, CAETaHHOTO M3 HaCMEIIeK TUIEMSIHHUKOB U «HApOIHOTO
BbIMBICHAY (vulgaire la fable) [7, p. 22]. Teneps He Kaccanmpa obpaimiaer coOCTBEH-
HBI CMEX Ha BIFOOJICHHOTO, HO — Bce Oyaymme nmokosnenus. Co3nanue mogo0Hoi cu-
Tyaluu CTAaHOBUTCS JIMIIb MpeJ3HaMeHOoBaHWeM Kaccanapsl B BHIE MOJHHH, 00pa-
IICHHOM K TJIa3aM BIIOOJIeHHOTO (ésclair fut presage a mes yeus) [7, p. 22]. UMeHHO
10 3TOW MpuuKHEe (PpaHIy3CKUil MOAT AeOPMUPYET 3aJaHHBIA HAOOP JTUTEPATYPHBIX
CUTYyallMid ¥ TE€M METPAPKUCTCKON TPAIUIINU, MEHSS TaKe aJipecaHTa COHETa.

Uto6bl MOATBEPAUTH HANIly UK O MPOTUBOCTOAHMU PoHcapa »MHUrOHCKOMY
NeTpapKu3My, pacCMOTpUM coHeT 123. B HeM Jupudeckuil repoi HanpsiMyto OOBUHS-
€T BO3JIFOOJICHHYIO B €€ TIPUTBOPCTBE M B JKEJIAHUU CIIpATaTh (deguiser) [7, p. 145] ot
Hero J000Bk. [Ipu sTomM PoHcap dukcupyer BakHYIO MBICIB: paboTa B paMKax Jro-
OOBHOI TO0?3MM, B YAaCTHOCTH B ¢opMe COHETa, BIEYeT 3a COO0OW MOTHBBI U3
HETPAPKUCTCKOTO AUCKYpCa ¢ HEM30EKHBIM ONMCAaHUEeM CTPATaHUui U OJTHOBPEMEHHON
paJoCTH JIFOOBU:

Je ne sauroi, veu ma peine si forte, 5] He cMor ObI, BUIA CBOXO 00OJIb HACTOILKO

Tant lamenter ne tant Petrarquiser. CUJIBHOMU,

[7, p. 145]. Tak mnakatb U HE TaK CHUJIBHO MOAPAXKATH
ITerpapxe.

B aTOM conere mosiBiseTCs Taaros «petrarquisery», KOTOPBIM y»e BCTpedayucs B
npenucioBun «K gurarento» B coopaukax ox 1550 r., Ho B popme mpomeamiero Bpe-
menu. menHo ero ucnonn3yer u o bemte B «Onnoit name» (mapt, 1553) u 3Hame-
HuTo one «IIporuB nmerpapkuctoBy [10, p. 69—77]. Takum oOpaszom, 3aaHHBIC JKaH-
POBBIE PaMKHU PETYIHUPYIOT TEMATUYECKOE pa3sHOoOpa3ue *aHpa U METOAbI, IPH MO-
MOIIM KOTOPBIX onNuchiBaeTcss o0Opa3 nambl. Opnako Poncap mbiTaercs «bien
Pétrarquiser»'’: oH XoueT 3aMeHMTh GOJIE3HEHHOTO, CTPAJAIONIEr0 BIIOOIEHHOIO M
UAeaTMCTHUECKUN 00pa3 BO3MIOOIEHHOM, 4TO ObLIO BBISIBICHO Ha MpUMeEpe pa3zoOpaH-
HbIX HAMHU COHETOB. B coHere 123 MOxHO 3aMeTuTh, Kak y PoHcapa cHOBa mpeiaoMm-
JSIOTCSL aHTUYHBIE CIOKETHI B COHETHOU (popme. B mocnennem tepuere GppaHiry3ckuit
nosT BBoaUT MU} o [lomnykce n Kacrope: mocie cmepru Kactopa OeccMmepTHBIM

10 ®panmysckuii mosT maer onpenenenne «bien Pétrarquiser» B «Dnernu k Kaccangpe»
1554 rona.
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[Tomtykc BeIOMpaeT npeObIBaHUE OHOTO JHS BMecTe ¢ OpaTtoM Ha Onmumrie, a Ipyrou
— B IpEucrofHe. JTO OOBACHIET YHOMSHYTYyI0 PoHCapoM WIEI0 O TOOYepeTHOIM
CMEHE CMEpPTHO-0eCCMEPTHOM JKH3HU BIIFOOJICHHOTO M3-32 B3risiaa Kaccanapsr:

Ainsi tes yeus pour causer mon | Tak TBOM TJia3a BBI3BIBAIOT MOE IEPEPOK-
renaitre, JICHHuE,

Et puis ma mort, sans cesse me font | 1 3aTem Moi0 cMepTh, OecnipecTaHHO 3a-
estre, CTaBJIsASI MEHS OBITH

Ore un Pollux, & ores un Castor. To [Nommykcom, To Kactopom.

[7, p. 146].

B conere 123 nmosBieHne MUGOIOTHISCKUX TEPOEB MPOSICHIECT CTUXHU BBIIIE, HO
packpbITHE caMOro MH(OIIOTHYECKOTO CIOYKETa COBEPINACTCS TOJIBKO CAMUM UYUTaTe-
JIeM U3-3a OTPaHUYCHUN (POPMBI.

Urak, coopuuk «JIroOOBHBIE CTHXOTBOpEHHs» — IMOMbITKa PoHcapa He
HaBjeuyb mpopodecTBo Kaccanapbl  He cTaTh MOITOM HCKIIOYUTENIHLHO JIFOOOBHBIX
ctuxoTBopeHuii B nyxe Ilerpapku. besycnoBHo, coHeTHas (opma, MpHypOUYeHHAS
UTaIBSHCKOMY IOATY, ONpEAEsieT MaCCUB MCIOJb30BaHHBIX TEM U MOTHUBOB, O YEM
niuiret cam PoHcap B conere 123. OgHako B COHETaxX OH JEMOHCTPUPYET METObI, KaKk
MOKHO paboTaTh C YCTAaHOBJICHHBIMHU >KaHPOBBIMH paMKaMH, HE OCTaBasCh MOITOM
«OJTHOM TIECHW» M TIPOSBIIAS OOJBIIYIO MPOCTOTY M OTKPOBEHHOCTH B JTIOOOBHOM CTH-
ne: nedopManus W/WIKA paclIMpeHHe MeTPApPKUCTCKOW TOMHKH, MPOBEIEHNE CHHTAK-
CHUYECKHX U I'paMMaTHYECKUX U3MEHEHUi; BBEJACHHE NMPUPOJHON M MOITHYECKOHN Te-
maTuk. O0Opa3 Kaccanapsl ke CTAHOBUTCSI IPOBOJHUKOM CTHJIMCTUYECKHX M T€MaTH-
yecknx n3MeHeHuid. OHa — mpeaMeT pabdoThl MO3Ta, OOBEAUHSIONINN YyBCTBEHHYIO H
TUIATOHUYECKYIO JII000Bb, MU(DOIOTHYECKYIO U XYOKECTBEHHYIO JAEHCTBUTEIBHOCTH.
CMmenieHre MOTHBOB IIPOCIIEKUBAETCS B COOpHUKE «J[F0OOBHBIE CTUXOTBOPEHHS U B
MepeceyeHn BHJIOB MCKYCCTB: B TO3THYECKUM NaMATHUK PoHcap momemnaer new-
CTBUTENBHBIN nopTtper KaccaHapbl, MpoBOAsS B3aUMOCBSA3b PEATBHOTO U XYJI0XKe-
cTBeHHOTO MUPOB. COOpHUK «J[F0OOBHBIE CTUXOTBOPEHHUS» CTAHOBHUTCSA HE MCKITIOYH-
TETHHON HMCIIOBEIO JIMPUYECKOTO TepOsi 1 MHTUMHOM HCTOpUel JIto0BH, HO TIpeBpa-
IaeTCsl B MOITHYECKOE MMOJIE JJIS PENpe3eHTAlMd COOCTBEHHOTO IPEICTAaBICHHUS O
JTF000BHOM YYBCTBE M MECTOM JIEMOHCTpAIlMM CTHJIMCTHYECKUX Bo33peHuil Poncapa
Hayana 1550-X TT. B paMKax yCTOSIBIICHCS TPaJHIIHH.
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